
Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers -
Super 1050 Machine 500 S&W

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

Name: Super 1050 Machine 500 S&W
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005520
Mfr. No.:
Cartridge: 500 S&W
Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the reloading machine. Please read this
manual carefully before using the product to understand the safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Always read and follow all instructions and safety warnings provided in this manual.
Ensure the reloading machine is used in a wellventilated area to avoid the accumulation of dust and
fumes.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components, including powders and primers, in a safe and secure location away from
children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the machine.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in close proximity while the machine is in operation.
Regularly inspect the machine for any signs of wear or damage before use.
Do not modify or alter the machine in any way that could compromise its safety or functionality.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are familiar with the operation of the Dillon Super 1050 before use.
Never leave the machine unattended while it is in operation.
Do not overload the machine beyond its specified capacity.
Use only recommended cartridges and components compatible with the Dillon Super 1050.
Always follow the manufacturer's guidelines for loading and unloading cartridges.
In case of a malfunction, immediately stop using the machine and refer to the troubleshooting section of
the manual.
Keep your hands and clothing away from moving parts during operation.
Do not attempt to clear jams or blockages while the machine is running.
Ensure that the case feeder is properly adjusted to avoid misfeeds.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a Suitable Location: Select a stable and flat surface to place the Dillon Super 1050, ensuring it1.
is away from flammable materials.
Assemble the Machine: Follow the assembly instructions provided in the product manual. Ensure all2.
components are securely attached.
Connect the Power Supply: Use the appropriate plug for your region (110 or 220 Volt). Ensure the3.
power switch is in the OFF position before connecting to the power source.
Adjust the Case Feeder: Set the variable speed case feeder to your desired speed, ranging from 0 to 84.
RPM.

Usage

Loading Cartridges:1.

Use only the specified cartridges (e.g., 500 S&amp;W) for the Dillon Super 1050.



Follow the loading instructions provided in the manual to ensure proper operation.

Operating the Machine:2.

Turn on the power supply and adjust the speed of the case feeder as needed.
Monitor the operation closely, ensuring no jams or malfunctions occur.
If a jam occurs, stop the machine and clear the obstruction before resuming operation.

Unloading Cartridges:3.

Once the reloading process is complete, carefully unload the cartridges following the instructions
in the manual.

Disposal Instructions
Dispose of all reloading components, including spent cartridges, in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials (e.g., primers, powders) in regular trash. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.
Consider recycling any metal components if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine, please refer to
the contact information provided in the product manual or visit the manufacturer's website for additional
resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective operation of your Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided for a successful
reloading experience.



Guida alla Sicurezza per la Macchina di Ricarica
Progressiva Dillon Super 1050
Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per l'uso della Macchina di Ricarica Progressiva
Dillon Super 1050. È essenziale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare la macchina solo per le cartucce specificate (da 32 ACP a 3006).
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso della macchina.
Non utilizzare la macchina in ambienti umidi o bagnati.
Assicurati che la macchina sia posizionata su una superficie stabile e piana.
Non sovraccaricare la macchina con cartucce o materiali non raccomandati.
Evita di toccare parti in movimento mentre la macchina è in funzione.
Non tentare di riparare la macchina da solo; rivolgiti a un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona la macchina su una superficie piana e stabile.
Collega il cavo di alimentazione alla presa di corrente appropriata (110 o 220 Volt).
Assicurati che il selettore di tensione sia impostato correttamente per la tua regione.

Uso della Macchina2.

Regola la velocità del caricatore automatico da 0 a 8 RPM secondo le tue preferenze.
Carica le cartucce nel caricatore seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale.
Monitora il processo di ricarica e verifica che non ci siano ostruzioni o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non gettare la macchina nella spazzatura domestica.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il servizio
clienti della Dillon. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Macchina di Ricarica
Progressiva Dillon Super 1050. Assicurati di rimanere informato e di adottare tutte le precauzioni necessarie per



la tua sicurezza e quella degli altri.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin för Pistolkalibrar. Denna maskin är
designad för att underlätta omladdning av ammunition på ett effektivt och säkert sätt. För att säkerställa en
säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd aldrig maskinen för något annat syfte än vad den är avsedd för.
Läs och följ alla bruksanvisningar innan du använder produkten.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av maskinen.
Håll maskinen utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att maskinen är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador till
tillverkaren.
Vid onlineköp, säkerställ att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda maskinen.
Undvik att sätta händerna i maskinen medan den är igång.
Använd endast rekommenderade patroner och komponenter för omladdning.
Se till att maskinen är avstängd och urkopplad från strömkällan när du gör justeringar eller underhåll.
Var uppmärksam på eventuella tecken på överhettning eller andra avvikelser under användning.
Om maskinen börjar fungera onormalt, stanna omedelbart användningen och kontrollera för problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Anslut motorn till en strömkälla som matchar den angivna spänningen (110 eller 220 Volt).
Justera fallets fönsterkuv och patronavledare för att passa de patroner du kommer att ladda.

Användning:2.

Sätt på maskinen och justera hastigheten på fallmataren mellan 0 och 8 RPM enligt dina behov.
Ladda maskinen med de patroner som är avsedda för omladdning.
Följ noggrant alla steg i omladdningsprocessen som anges i användarmanualen.
Efter användning, stäng av maskinen och koppla ur den från strömkällan.

Avfallshantering
Avlägsna alla delar av maskinen på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av elektriska apparater.
Kasta inte maskinen eller dess delar i hushållssoporna.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor, support eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Det är viktigt att ha tillgång till en kontaktpunkt inom EU för säkerhetsfrågor.

Sammanfattning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Dillon
Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin för Pistolkalibrar. Var alltid medveten om potentiella risker och vidta
nödvändiga försiktighetsåtgärder för att skydda dig själv och andra. Tack för att du bidrar till en säker
användning av våra produkter.


	frontpage
	en_GB
	it_IT
	sv_SE

